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Philologische Fakultät 
 
 
Fünfte Änderungssatzung  
zur Ordnung für die fakultätsinternen  
Schlüsselqualifikationsmodule  
der Philologischen Fakultät  
an der Universität Leipzig  
 
Vom 7. Juni 2023 
 
 
 
Aufgrund des Gesetzes über die Freiheit der Hochschulen im Freistaat Sachsen 
(Sächsisches Hochschulfreiheitsgesetz – SächsHSFG) in der Fassung der Be-
kanntmachung vom 15. Januar 2013 (SächsGVBl. S. 3), zuletzt geändert durch 
das Gesetz vom 1. Juni 2022 (SächsGVBl. S. 381), hat die Universität Leipzig 
am 8. Dezember 2022 folgende Fünfte Änderungssatzung zur Ordnung für die 
fakultätsinternen Schlüsselqualifikationsmodule der Philologischen Fakultät 
an der Universität Leipzig erlassen. 
 
 

Artikel 1 
 
Die Ordnung für die fakultätsinternen Schlüsselqualifikationsmodule der Phi-
lologischen Fakultät an der Universität Leipzig vom 2. August 2018 (Amtliche 
Bekanntmachungen der Universität Leipzig Nr. 24, S. 1 bis 28), zuletzt geän-
dert durch die Vierte Änderungssatzung vom 11. April 2023 (Amtliche Be-
kanntmachungen der Universität Leipzig Nr. 11, S. 106 bis 133), wird wie 
folgt geändert: 
 
1. Zu § 4: 
 

§ 4 Abs. 2 wird wie folgt neu gefasst: 
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„Prüfungsleistungen (PL) sind 
 
1. mündlich (§ 5) 
2. durch Klausurarbeiten (§ 6) 
3. durch Projektarbeiten (§ 7) 
4. durch elektronische Prüfungsleistungen (§ 7a) oder 
5. durch weitere Prüfungsleistungen (§ 8) 
 
zu erbringen.“ 

 
2. Zu § 7: 
 

Folgender Paragraph wird neu eingefügt: 
 

„§ 7 a 
Elektronische Prüfungsleistungen 

 
(1) Prüfungen können computergestützt abgenommen werden. Elektro-

nische Prüfungsleistungen werden in Form von Klausuren durchge-
führt. 

 
(2) Die Dauer der elektronischen Prüfungsleistung ist in der Anlage zur 

Prüfungsordnung bestimmt. 
 
(3) Den Studierenden wird vor der Prüfung ausreichend Gelegenheit ge-

geben, sich mit dem elektronischen Prüfungssystem vertraut zu ma-
chen. 

 
(4) Vor der Durchführung der elektronischen Prüfungsleistung wird ein 

umfangreicher Fragenkatalog zusammengestellt, in dessen Rahmen 
definiert wird, welche der Fragen gemessen an objektiven Kriterien 
wie Schwierigkeit, Themenzugehörigkeit oder erforderlicher Bear-
beitungsdauer untereinander vergleichbar sind, um für den Fall der 
Zuweisung unterschiedlicher Fragen Ungleichbehandlungen zu ver-
hindern. 

 
(5) Durch eine Nachkorrektur der elektronischen Prüfungsleistung ist 

zu gewährleisten, dass offensichtliche Tippfehler bei Aufgaben mit 
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Texteingaben nicht zu einer Bewertung der Antwort als unzutref-
fend führen können. 

 
(6) Für den Fall einer technischen Störung wird durch entsprechende 

Sicherheitsmaßnahmen gewährleistet, dass keine der von den Prü-
fungsteilnehmern/Prüfungsteilnehmerinnen durchgeführten Aktio-
nen verloren geht. Der damit verbundene Zeitverlust wird durch eine 
entsprechende Zeitverlängerung ausgeglichen. In besonderen Aus-
nahmefällen kann der Prüfungsausschuss festlegen, dass die Prü-
fungsleistung wiederholt werden muss. 

 
(7) Die elektronischen Prüfungsleistungen werden in der Regel von 

zwei Prüfern/Prüferinnen bewertet. Die Endnote ergibt sich aus dem 
arithmetischen Mittel der Noten der beiden Bewertungen. Das Be-
wertungsverfahren soll eine Dauer von 4 Wochen nicht überschrei-
ten. 

 
(8) Elektronische Prüfungsleistungen nach dem Antwort-Wahl-Verfah-

ren (Multiple-Choice-Verfahren) sind zulässig. Der/Die Prüfungs-
kandidat/in hat dabei die gestellten Fragen zu beantworten, indem 
er/sie angibt, welche der mit den Fragen vorgelegten Antworten 
er/sie für zutreffend hält. 

 
(9) Die Tätigkeit der Prüfer/innen besteht unter anderem darin, den Prü-

fungsstoff auszuwählen, Fragen zu stellen und die richtigen sowie 
die falschen Antworten festzulegen. Die Auswahl des Prüfungsstof-
fes, die Ausarbeitung der Fragen und die Festlegung von Antwort-
möglichkeiten sind im Antwort-Wahl-Verfahren in der Regel von 
mindestens 2 Prüfer/innen zu treffen. Die Prüfer/innen haben bei der 
Fragen- und Antwortgestaltung auf Eindeutigkeit der Lösungsvor-
schläge zu achten. Fragen, die nach ihrem Wortlaut unverständlich, 
widersprüchlich oder mehrdeutig sind, sind unzulässig. Auf der Lö-
sungsmaske ist die Punktzahl anzugeben, die bei richtiger Lösung 
der Frage erreicht werden kann, es sei denn, alle Fragen werden mit 
derselben Punktzahl bewertet. Die Prüfer/innen sind für die ord-
nungsgemäße Durchführung der Prüfung sowie die Auswertung der 
Eingaben verantwortlich. 
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(10) Prüfungsleistungen, die nach dem Antwort-Wahl-Verfahren zu er-
bringen sind, sind als solche in der Anlage zur Prüfungsordnung ge-
kennzeichnet. 

 
(11) Eine Prüfungsleistung nach dem Antwort-Wahl-Verfahren ist be-

standen, wenn der/die Prüfungskandidat/in mindestens 50 Prozent 
der möglichen Punktzahl erreicht hat oder wenn die vom Prüfling 
erreichte Punktzahl um nicht mehr als 22 Prozent die durchschnitt-
lichen Prüfungsleistungen der Prüflinge des jeweiligen Prüfungster-
mins unterschreitet. 

 
(12) Eine Prüfungsleistung nach dem Antwort-Wahl-Verfahren ist wie 

folgt zu bewerten: Hat der/die Prüfungskandidat/in die für das Be-
stehen der Prüfung nach Absatz 11 erforderliche Mindestzahl der 
möglichen Punkte erreicht, so lautet die Note 

 
1. „sehr gut“, wenn er/sie mindestens 75 Prozent, 
2. „gut“, wenn er/sie mindestens 50, aber weniger als 75 Prozent, 
3. „befriedigend“, wenn er/sie mindestens 25, aber weniger als 50 

Prozent, 
4. „ausreichend“, wenn er/sie die Mindestzahl, aber weniger als 

25 Prozent 
5. der darüber hinaus erzielbaren Punkte erreicht hat. Hat der/die 

Prüfungskandidat/in die für das Bestehen der Prüfung erforder-
liche Mindestzahl der möglichen Punkte nicht erreicht, lautet 
die Note „nicht ausreichend.) 

 
(13) Das Prüfungsergebnis der elektronischen Prüfungsleistung nach 

dem Antwort-Wahl-Verfahren ist dem/der Studierenden unter Hin-
weis darauf, dass es sich um eine automatisierte Einzelentscheidung 
handelt, mitzuteilen. Zudem ist ihm/ihr Gelegenheit zur Stellung-
nahme zu geben. Nach Eingang der Stellungnahme hat der Prü-
fungsausschuss das Prüfungsergebnis erneut zu prüfen. Die Sätze 1 
bis 3 gelten nicht, sofern eine Nachkorrektur durch eine/n Prüfer/in 
stattfindet.  

 
(14) Elektronische Prüfungsleistungen können auch nur zu einem Teil 

aus Fragen nach dem Antwort-Wahl-Verfahren bestehen. In diesem 
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Fall gelten die Absätze 7 bis 11 entsprechend. Die Note des Prü-
fungsteils, der nach dem Antwort-Wahl-Verfahren zu erbringen ist, 
fließt entsprechend dem Verhältnis zwischen der in diesem Prü-
fungsteil zu erwerbenden Punktzahl und der in der Prüfungsleistung 
zu erwerbenden Gesamtpunktzahl in die Gesamtnote der Prüfungs-
leistung ein.“ 

 
3. Zu § 8: 

 
§ 8 wird wie folgt neu gefasst: 
 
(1) Weitere Prüfungsleistungen (WPL) sind Hausarbeiten und Portfo-

lio; die Dauer der Bearbeitungszeit ist nachfolgend bzw. in der An-
lage 4 geregelt. 

 
(2) Das Portfolio gruppiert mehrere Leistungen verschiedener Textsor-

ten und soll die unterschiedlichen Themen der Veranstaltung und 
ihre Umsetzung durch die Studierenden reflektieren. 

 
(3) Die Prüfungsleistung „Portfolio“ in den Modulen „Studieren in der 

fremden Wissenschaftssprache Deutsch – Schwerpunkt Lesen und 
Hören“ (04-SQM-57) und „Deutsch als fremde Wissenschaftsspra-
che – Schwerpunkt Schreiben und Sprechen“ (04-SQM-58) setzt 
sich aus bis zu fünf Teilleistungen folgender Art zusammen: 
 
a) Argumentativer und reflektierender Kurztext/Essay (Umfang: 

2-4 Seiten, 10-15 Min. Präsentation oder entsprechender Um-
fang in einem anderen digitalen Werkzeug) 

b) Auswertung und Analyse (Umfang: 2-4 Seiten, 10-15 Min. 
Präsentation oder entsprechender Umfang in einem anderen di-
gitalen Werkzeug) 

c) Konzeptentwurf (Umfang: 2-4 Seiten, 10-15 Min. Präsentation 
oder entsprechender Umfang in einem anderen digitalen Werk-
zeug) 

d) Protokoll (Umfang: 2-4 Seiten oder entsprechender Umfang in 
einem anderen digitalen Werkzeug) 

e) Bibliographie/Recherche zu einem Thema/einer Aufgabe 
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(Umfang: 2-4 Seiten oder entsprechender Umfang in einem an-
deren digitalen Werkzeug) 

f) Sprachpraktische Übungen (mündlich/schriftlich) (Umfang: 
maximal 5 Teilaufgaben, Bearbeitungszeit jeweils maximal 45 
Minuten) 

g) Aufgabenbearbeitung (Umfang: 2-4 Seiten, 10-15 Min. Prä-
sentation oder entsprechender Umfang in einem anderen digi-
talen Werkzeug) 

 
Die Bearbeitungszeit beträgt insgesamt 15 Wochen. Die einzelnen 
Teilleistungen des Portfolios sind semesterbegleitend zu vorab an-
gegebenen, verbindlichen Terminen einzureichen. Die genaue Zu-
sammensetzung des Portfolios in den Modulen „Studieren in der 
fremden Wissenschaftssprache Deutsch – Schwerpunkt Lesen und 
Hören“ (04-SQM-57) und „Studieren in der fremden Wissenschafts-
sprache Deutsch – Schwerpunkt Schreiben und Sprechen“ (04-
SQM-58) und die Bearbeitungsdauer der einzelnen Teilleistungen 
wird am Semesterbeginn von dem/der Lehrenden bekannt gegeben. 
Das Portfolio in den Modulen „Studieren in der fremden Wissen-
schaftssprache Deutsch – Schwerpunkt Lesen und Hören“ (04-
SQM-57) und „Studieren in der fremden Wissenschaftssprache 
Deutsch – Schwerpunkt Schreiben und Sprechen“ (04-SQM-58) ist 
unbenotet. 

 
(4) Die Prüfungsleistung „Portfolio“ im Modul „Wissenschaftlichkeit, 

Wissenschaftliches Arbeiten und Wissenschaftskommunikation in 
den Philologien“ (04-003-1014) setzt sich aus bis zu drei Teilleis-
tungen folgender Art zusammen: 
 
a) Wissenschaftlicher Essay (3-4 Seiten) 
b) Kurzvortrag (15 Minuten) 
c) Thesenpapier (max. 2 Seiten) 
d) Medienbeitrag für einen spezifischen Kanal (Audio, Video) 
e) Wissenschaftliche Textsorte: Abstract oder Exzerpt (2-3 Sei-

ten) 
 
Die genaue Zusammensetzung des Portfolios und die Wichtung der 
einzelnen Teilleistungen wird zum Semesterbeginn von dem/der 
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Lehrenden bekannt gegeben. Das Portfolio wird semesterbegleitend 
erstellt und muss 4 Wochen nach Ende der Vorlesungszeit einge-
reicht werden. Es wird für das Portfolio eine Gesamtnote mit Wich-
tung: 1 vergeben. 

 
(5) Die Prüfungsleistung „Portfolio“ im Modul „Methoden und Fertig-

keiten sprachwissenschaftlicher Forschung“ (04-006-1011) enthält 
bis zu 6 Teilleistungen der folgenden Arten: Zusammenfassung und 
Vergleich wissenschaftlicher Texte (3-5 Seiten), Kurzreferat/Prä-
sentation (20 Minuten), Rechercheaufgabe zu Sprachphänomenen 
(einzelsprachlich oder sprachvergleichend) (3-5 Seiten), Erstellung 
eines Grammatikfragments (3-5 Seiten), Lösung einer computatio-
nellen Fragestellung (2-4 Seiten), Anfertigung einer sprachwissen-
schaftlichen Analyse (5-10 Seiten), Aufgabe zur Vertiefung akade-
mischer Fertigkeiten (2-4 Seiten), Posterpräsentation (Poster + 15 
Minuten Präsentation/Diskussion). 
Die Studierenden werden in der ersten Lehrveranstaltungswoche 
über die konkreten Teilleistungen informiert. Die Bearbeitung des 
Portfolios erfolgt semesterbegleitend. Die Abgabe des Portfolios er-
folgt bis sechs Wochen nach Ende der Vorlesungszeit. Es wird für 
das Portfolio eine Gesamtnote vergeben. 

 
(6)  Die Prüfungsleistung „Portfolio“ in den Modulen „Creative Wri-

ting: Imagining America“ (04-001-1019) und „Creative Writing: 
Envisioning America“ (04-001-1020) setzt sich aus bis zu drei Teil-
leistungen folgender Art zusammen: 

 
a) eigener literarischer Text: Gedicht 
b) eigener literarischer Text: Kurzgeschichte (max. 10 Seiten) 
c) eigener literarischer Text: Essay (max. 10 Seiten) 
d) eigener literarischer Text: Chapbook/Gedichtsammlung (max. 

15 Seiten) 
e) Rezension eines literarischen Texts (max. 2 Seiten) 
f) Bibliographie/Recherche zu einem Thema (max. 2 Seiten) 
g) Schriftliches Peer Review eines literarischen Texts 
h) Reflexion (max. 3 Seiten) 

 
Die genaue Zusammensetzung des Portfolios und die Wichtung der 
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einzelnen Teilleistungen wird zum Semesterbeginn von dem/der 
Lehrenden bekannt gegeben. Das Portfolio wird semesterbegleitend 
erstellt und muss 2 Wochen nach Ende der Vorlesungszeit einge-
reicht werden. Es wird für das Portfolio eine Gesamtnote mit Wich-
tung: 1 vergeben. 

 
(7) Für die Bewertung der weiteren Prüfungsleistungen gelten § 5 Abs. 

2, 4 und § 6 Abs. 3 entsprechend. 
 
4. Zur Anlage 
 

a.) Das Modul „Methoden und Fertigkeiten sprachwissenschaftlicher 
Forschung“ (04-006-1011) wird neu eingefügt.  

 
b.) Im Modul „Key Qualification in English Studies“ (04-002-1501) 

wird Folgendes geändert: 
 
- Das Seminar „Schriftliche Textualität im akademischen Dis-

kurs“ (2 SWS) wird ersetzt durch die Vorlesung „Academic 
Composition“ (2 SWS). 

- Der Titel der Übung „Oralität im akademischen Diskurs“ wird 
geändert zu „Academic Oral and Presentation Skills“. 

- Die Prüfungsleistung „Klausur* 90 Min., mit Wichtung: 1“ 
wird geändert in „Elektronische Prüfung (100% Multiple 
Choice)* 90 Min., mit Wichtung: 1“ und wird der Vorlesung 
„Academic Composition“ zugeordnet. 

 
c.) Im Modul „Wissenschaftliches Schreiben und Argumentieren in der 

Germanistik“ (04-003-1014) wird Folgendes geändert: 
 
- Der Titel des Moduls wird geändert in „Wissenschaftlichkeit, 

Wissenschaftliches Arbeiten und Wissenschaftskommunika-
tion in den Philologien“. 

- Der englische Titel des Moduls wird geändert in „Scientificity, 
Scientific Work and Communication in Philologies“. 

- Die Semesterempfehlung wird geändert in „3./5. Semester“. 
- Die Modulverantwortlichkeit wird geändert in „Professur für 
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Germanistische Linguistik (Textlinguistik und Fachspra-
chen)“. 

- Der Turnus wird geändert in „jedes Wintersemester“. 
- Der Titel des Seminars „Literaturwissenschaftliches Schrei-

ben: Theorie und Praxis“ wird geändert in „Schreiben, Texts-
orten und Fachfertigkeiten in der Literaturwissenschaft im 
Kontext der Wissenschaftskommunikation“. 

- Der Titel des Seminars „Text und Information – sprachwissen-
schaftliche Zugänge“ wird geändert in „Schreiben, Textsorten 
und Fachfertigkeiten in der Sprachwissenschaft im Kontext der 
Wissenschaftskommunikation“.  

- Das Seminar „Mündliche Kommunikation“ wird gestrichen. 
- Die Verteilung des Workloads ändert sich wie folgt: 

o Seminar „Schreiben, Textsorten und Fachfertigkeiten in 
der Literaturwissenschaft im Kontext der Wissenschafts-
kommunikation“ (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 120 h 
Selbststudium = 150 h 

o Seminar „Schreiben, Textsorten und Fachfertigkeiten in 
der Sprachwissenschaft im Kontext der Wissenschafts-
kommunikation“ (2 SWS) = 30 h Präsenzzeit und 120 h 
Selbststudium = 150 h 

- „Qualifikationsziele“ und „Inhalt“ des Moduls werden neu ge-
fasst. 

 
d.) In den Modulen „Studieren in der fremden Wissenschaftssprache 

Deutsch – Schwerpunkt Lesen und Hören“ (04-SQM-57) und „Stu-
dieren in der fremden Wissenschaftssprache Deutsch – Schwer-
punkt Schreiben und Sprechen“ (04-SQM-58) wird die Modulver-
antwortlichkeit geändert zu „Professur für Linguistik des Deutschen 
als Fremdsprache“. 

 
e.) In den Modulen „Creative Writing: Imagining America“ (04-001-

1019) und „Creative Writing: Envisioning America“ (04-001-1020) 
wird die Prüfungsleistung „Projektarbeit: Hausarbeit (6 Wochen) 
und Präsentation (15 Min.)“ gestrichen und durch die Prüfungsleis-
tung „Portfolio“ ersetzt. 

  

18/56



Die Anlagen 1 bis 5 werden aufgrund der genannten Änderungen neu 
gefasst; die Neufassung ist dieser Änderungssatzung beigefügt.1 

 
 

Artikel 2 
 
1. Diese Änderungssatzung zur Ordnung für die fakultätsinternen Schlüs-

selqualifikationsmodule der Philologischen Fakultät an der Universität 
Leipzig tritt am 1. Oktober 2023 in Kraft und wird in den Amtlichen Be-
kanntmachungen der Universität Leipzig veröffentlicht. Sie gilt für alle 
in die Bachelorstudiengänge der Philologischen Fakultät immatrikulier-
ten Studierenden. 

 
2. Die Änderung zur Anlage unter Artikel 1 Nummer 3c tritt bereits zum 1. 

Oktober 2022 rückwirkend in Kraft und gilt für alle in die Bachelorstu-
diengänge der Philologischen Fakultät immatrikulierten Studierenden. 

 
3. Diese Änderungssatzung wurde vom Fakultätsrat der Philologischen Fa-

kultät am 10. Oktober 2022 beschlossen. Sie wurde am 8. Dezember 2022 
durch das Rektorat genehmigt. 

 
4. Soweit Studierende vor dem Inkrafttreten dieser Änderungssatzung eine 

von ihr betroffene Modulprüfung nicht bestanden haben, ist die Mo-
dulprüfung nach den Regelungen der Prüfungsordnung in der bei Anmel-
dung zur Modulprüfung gültigen Fassung zu wiederholen. 

 
5. In nachfolgende Veröffentlichungen der Ordnung für die fakultätsinter-

nen Schlüsselqualifikationsmodule der Philologischen Fakultät an der 
Universität Leipzig werden die Änderungen dieser Satzung eingefügt. 

 
Leipzig, den 7. Juni 2023 
 
 
 
Professor Dr. Eva Inès Obergfell 
Rektorin 

                                                           
1 Modulbeschreibungen werden ausschließlich in der elektronischen Fassung der Amtlichen Bekanntmachun-
gen auf der Homepage der Universität Leipzig veröffentlicht. 
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Anlage 1 der fakultätsinternen Schlüsselqualifikationsmodule  
der Philologischen Fakultät 
 
BA-Studiengang/Modul Institut/Zuständiger Prüfungsaus-

schuss nach §16 Satz 1 
  
 Institut für Amerikanistik 
04-001-1019 
Creative Writing: Imagining America 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Amerikanistik 

04-001-1020 
Creative Writing: Envisioning Ameri-
ca 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Amerikanistik 

  
 Institut für Angewandte Linguistik 

und Translatologie 
04-SQM-24 
Interkulturelle Fachkommunikation 

Prüfungsausschuss des IALT 

  
 Institut für Anglistik 
BA Anglistik 
04-002-1501 
Key Qualification in English Studies 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Anglistik 

  
 Institut für Germanistik 
04-003-1014 
Wissenschaftliches Schreiben und 
Argumentieren in der Germanistik 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Germanistik 

  
 Herder-Institut 
BA Deutsch als Fremd- und Zweit-
sprache 
04-004-1022 
Didaktik / Methodik Deutsch als 
Fremd- und Zweitsprache 

Prüfungsausschuss des Herder-
Instituts 

04-004-1003 
Phonetik/Phonologie/Rhetorik 

Prüfungsausschuss des Herder-
Instituts 
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04-SQM-57 
Studieren in der fremden Wissen-
schaftssprache Deutsch – Schwer-
punkt Lesen und Hören 

Prüfungsausschuss des Herder-
Instituts 

04-SQM-58 
Studieren in der fremden Wissen-
schaftssprache Deutsch – Schwer-
punkt Schreiben und Sprechen 

Prüfungsausschuss des Herder-
Instituts 

04-004-4001 
Niederländisch A2 

Prüfungsausschuss des Herder-
Instituts 

04-004-4001 
Niederländisch B1 

Prüfungsausschuss des Herder-
Instituts 

  
 Institut für Klassische Philologie 

und Komparatistik 
BA Griechisch-Lateinische Philologie 
04-015-1011 
Neugriechische Sprache: Grundkurs 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Klassische Philologie und Kompara-
tistik 

BA Griechisch-Lateinische Philologie 
04-015-1012 
Neugriechische Sprache: Aufbaukurs 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Klassische Philologie und Kompara-
tistik 

  
 Institut für Linguistik 
BA Linguistik 
04-006-1001 
Einführung in die Linguistik 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Linguistik 

BA Linguistik 
04-006-1004 
Empirische Grundlagen 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Linguistik 

04-006-1011 
Methoden und Fertigkeiten sprach-
wissenschaftlicher Forschung 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Linguistik 

 Institut für Romanistik 
BA Romanische Studien 
04-ESP-SPR-B1E 
Spanisch Basiskurs I – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 
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BA Romanische Studien 
04-ESP-SPR-B2E 
Spanisch Basiskurs II – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04- ESP-SPR-01E 
Sprachpraxis Spanisch 1 – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-ESP-SPR-02E 
Sprachpraxis Spanisch 2 – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-ITA-SPR-01E 
Sprachpraxis Italienisch 1 – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-ITA-SPR-02E 
Sprachpraxis Italienisch 2 – Erweiter-
ungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-ITA-SPR-03E 
Sprachpraxis Italienisch 3 – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-ITA-SPR-04E 
Sprachpraxis Italienisch 4 – Erweite-
rungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-POR-SPR-01E 
Sprachpraxis Portugiesisch 1 – Erwei-
terungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-POR-SPR-02E 
Sprachpraxis Portugiesisch 2 – Erwei-
terungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 
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BA Romanische Studien 
04-POR-SPR-03E 
Sprachpraxis Portugiesisch 3 – Erwei-
terungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-POR-SPR-04E 
Sprachpraxis Portugiesisch 4 – Erwei-
terungsmodul 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-007-1507 
Rumänische Kultur und Gesellschaft 
in Vergangenheit und Gegenwart 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

BA Romanische Studien 
04-007-1508 
Aspekte der Moderne in Rumänien 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Romanistik 

  
 Institut für Slavistik 
BA Westslawistik 
04-072-1001 
Einführung in die Slawistik 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 
 
 

BA Westslawistik 
04-072-1002 
Polnisch I 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

BA Westslawistik 
04-072-1003 
Tschechisch I 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

BA Westslawistik 
04-072-2006 
Aspekte der westslawischen Literatur- 
und Kulturwissenschaft 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

MA Slawistik 
04-888-1002 
Russisch I 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-888-2001 
Einführung in die Slawistik 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 
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04-888-2002  
Russisch III 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-072-1004 
Polnisch II 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-072-1005 
Tschechisch II 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-050-1506 
Polnisch IV 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-050-1507 
Tschechisch IV 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-072-1015 
Ausgewählte Aspekte für das Spra-
chenpaar Polnisch-Deutsch 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-050-1505-GY 
Russisch V (Gymnasium) 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-050-1505-OS 
Russisch V (Oberschule) 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-888-2004 
Russisch IV 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-007-1509 
Rumänisch Sprachkurs A2 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-004-1510 
Rumänisch Sprachkurs B2 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-007-1511 
Einführung in die rumänische 
Sprachwissenschaft 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 
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 Institut für Sorabistik 
04-009-9001 
Basiskenntnisse Obersorbisch 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 

04-009-9002 
Basiskenntnisse Niedersorbisch 

Prüfungsausschuss des Instituts für 
Slavistik und des Instituts für Sorabis-
tik 
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Anlage 2 
Ausschlussregelungen zur Belegbarkeit von Modulen 
 
Modul Ausschluss  
04-001-1019 
Creative Writing: Imagining America 

- 

04-001-1020 
Creative Writing: Envisioning America 

- 

04-002-1501 
Key Qualification in English Studies 

- 

04-003-1014 
Wissenschaftliches Schreiben und Argumen-
tieren in der Germanistik 

- 

04-004-1002 
Didaktik/Methodik Deutsch als Fremd- und 
Zweitsprache 

- 

04-004-1003 
Phonetik/Phonologie/Rhetorik 

- 

04-SQM-57 
Studieren in der fremden Wissenschaftsspra-
che Deutsch – Schwerpunkt Lesen und Hören 

Nicht für Studierende mit 
Deutsch als Muttersprache 

04-SQM-58 
Studieren in der fremden Wissenschaftsspra-
che Deutsch – Schwerpunkt Schreiben und 
Sprechen 

Nicht für Studierende mit 
Deutsch als Muttersprache 

04-004-4001 
Niederländisch A2 

- 

04-004-4002 
Niederländisch B1 

- 

04-006-1001 
Einführung in die Linguistik 

- 

04-006-1004 
Empirische Grundlagen 

- 

04-ESP-SPR-B1E 
Spanisch Basiskurs I – Erweiterungsmodul 

- 

04-ESP-SPR-B2E 
Spanisch Basiskurs II – Erweiterungsmodul 

- 
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04- ESP-SPR-01E 
Sprachpraxis Spanisch 1 – Erweiterungsmodul 

- 

04-ESP-SPR-02E 
Sprachpraxis Spanisch 2 – Erweiterungsmodul 

- 

04-ITA-SPR-01E 
Sprachpraxis Italienisch 1 – Erweiterungsmo-
dul 

- 

04-ITA-SPR-02E 
Sprachpraxis Italienisch 2 – Erweiterungsmo-
dul 

- 

04-ITA-SPR-03E 
Sprachpraxis Italienisch 3 – Erweiterungsmo-
dul 

- 

04-ITA-SPR-04E 
Sprachpraxis Italienisch 4 – Erweiterungsmo-
dul 

- 

04-POR-SPR-01E 
Sprachpraxis Portugiesisch 1 – Erweiterungs-
modul 

- 

04-POR-SPR-02E 
Sprachpraxis Portugiesisch 2 – Erweiterungs-
modul 

- 

04-POR-SPR-03E 
Sprachpraxis Portugiesisch 3 – Erweiterungs-
modul 

- 

04-POR-SPR-04E 
Sprachpraxis Portugiesisch 4 – Erweiterungs-
modul 

- 

04-007-1507 
Rumänische Kultur und Gesellschaft in Ver-
gangenheit und Gegenwart 

- 

BA Romanische Studien 
04-007-1508 
Aspekte der Moderne in Rumänien 

- 

04-009-9001 
Basiskenntnisse Obersorbisch 

- 

04-009-9002  
Basiskenntnisse Niedersorbisch 

- 
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04-015-1011 
Neugriechische Sprache: Grundkurs 

- 

04-015-1012 
Neugriechische Sprache: Aufbaukurs 

- 

04-072-1002 
Polnisch I 

- 

04-072-1003 
Tschechisch I 

- 

04-072-1011 
Einführung in die Slawistik 

- 

04-072-2006 
Aspekte der westslawischen Literatur- und 
Kulturwissenschaft 

- 

04-888-1002 
Russisch I 

- 

04-888-2001 
Einführung in die Slawistik 

- 

04-888-2002 
Russisch III 

- 

04-072-1004 
Polnisch II 

- 

04-072-1005 
Tschechisch II 

- 

04-050-1506 
Polnisch IV 

- 

04-050-1507 
Tschechisch IV 

- 

04-072-1015 
Ausgewählte Aspekte für das Sprachenpaar 
Polnisch-Deutsch 

- 

04-888-2004 
Russisch IV 

- 

04-050-1505-GY 
Russisch V (Gymnasium) 

- 

04-050-1505-OS 
Russisch V (Oberschule) 

- 

04-007-1509 
Rumänisch Sprachkurs A2 

- 
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04-004-1510 
Rumänisch Sprachkurs B2 

- 

04-007-1511 
Einführung in die rumänische Sprachwissen-
schaft  

- 

04-006-1011 
Methoden und Fertigkeiten sprachwissen-
schaftlicher Forschung 

- 
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Anlage 3
Prüfungstabelle

Modul/zugehörige
Lehrveranstaltungen

mit Gegenstand und Art

Prüfungsleistung

Art/Dauer

Prüfungsvorleistungen

(Umfang der LV)

Creative Writing: Imagining America
Portfolio W 504-001-1019 1./3./

5.
11

Seminar "Creative Writing: Imagining America" (1SWS) 
Übung "Creative Writing" (1SWS) 

Key Qualification in English Studies
W 1004-002-1501 1./3. 1

Vorlesung "Academic Composition" (2SWS) Elektronische Prüfung 
(Multiple Choice)* 90 Min.

1

Übung "Academic Oral and Presentation Skills" (2SWS) Mündliche Präsentation* 15 
Min.

1

Didaktik/Methodik Deutsch als 
Fremd- und Zweitsprache

Portfolio W 1004-004-1002 1./3. 11

Vorlesung "Einführung in die Didaktik/Methodik des 
Deutschen als Fremd- und Zweitsprache" (2SWS) 
Seminar "Lehr- und Lernformen im Fremd- und 
Zweitsprachenunterricht" (2SWS) 

Einführung in die Linguistik
Klausur 120 Min.W 1004-006-1001 1. 11

Vorlesung "Linguistische Grundlagen" (2SWS) 
Vorlesung "Formale Grundlagen" (2SWS) 
Übung "Linguistische Grundlagen" (1SWS) 
Übung "Formale Grundlagen" (1SWS) 

Empirische Grundlagen
Klausur 120 Min.W 1004-006-1004 1. 11

Vorlesung "Phonetikanalyse" (2SWS) 
Vorlesung "Grammatikanalyse" (2SWS) 
Übung "Phonetikanalyse" (1SWS) 
Übung "Grammatikanalyse" (1SWS) 

Aspekte der Moderne in Rumänien
W 1004-007-1508 1./3./

5./7./
9.

1

Vorlesung "Aspekte der Moderne in Rumänien" (1SWS) Hausarbeit (3 Wochen) 1
Seminar "Rumänische Kultur und Gesellschaft der 
Gegenwart" (1SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română A1" (4SWS) Klausur 90 Min. 1
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Einführung in die rumänische 
Sprachwissenschaft

Klausur 90 Min.W 504-007-1511 1./3./
5./7./

9.

11

Vorlesung "Einführung in die rumänische 
Sprachwissenschaft" (2SWS) 
Seminar "Grundlagen der Sprachwissenschaft, 
angewandt auf das Rumänische" (2SWS) 

Basiskenntnisse Obersorbisch
W 1004-009-9001 1. 1

Sprachkurs "Obersorbisch für Anfänger" (6SWS) Klausur 90 Min. 1
Mündliche Prüfung 15 Min. 1

Basiskenntnisse Niedersorbisch
W 1004-009-9002 1. 1

Sprachkurs "Niedersorbisch für Anfänger" (6SWS) Klausur 90 Min. 1
Mündliche Prüfung 15 Min. 1

Neugriechische Sprache: Grundkurs
W 1004-015-1011 1./3./

5.
1

Sprachkurs "Neugriechisch 1" (4SWS) Klausur 90 Min. 1
Mündliche Prüfung 15 Min. 1

Einführung in die Slawistik
Klausur 120 Min.W 1004-072-1001 1. 11

Vorlesung "Einführung in die Literaturwissenschaft" 
(2SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Einführung in die 
slawische Sprachwissenschaft" (2SWS) 
Seminar "Westslawische Literatur und Kultur bis zur 
Moderne" (2SWS) 

Polnisch I
Klausur 90 Min.W 1004-072-1002 1./3./

5.
11

Übung "Praktische polnische Phonetik" (1SWS) 
Sprachkurs "Polnische Sprachpraxis 1" (5SWS) 

Tschechisch I
Klausur 90 Min.W 1004-072-1003 1./3./

5.
11

Übung "Praktische tschechische Phonetik" (1SWS) 
Sprachkurs "Tschechische Sprachpraxis 1" (5SWS) 

Russisch I
Klausur 90 Min.W 1004-888-1002 1./3./

5.
11

Sprachkurs "Russische Sprachpraxis 1" (5SWS) 
Übung "Praktische russische Phonetik 1" (1SWS) 

Einführung in die Slawistik
Klausur 90 Min.W 1004-888-2001 1. 11

Vorlesung "Einführung in die Literaturwissenschaft" 
(2SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Einführung in die 
slawische Sprachwissenschaft" (2SWS) 
Übung "Wissenschaftliches Arbeiten" (2SWS) 

Russisch III
Mündliche Prüfung 30 Min.W 1004-888-2002 1./3. 11

Sprachkurs "Russische Sprachpraxis 3" (4SWS) 
Übung "Praktische russische Phonetik 2" (2SWS) 
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Sprachpraxis Spanisch 1 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ESP-SPR-01E 1./3./
5.

11

Übung "Sprachpraxis Spanisch 1.1 (Erweiterungskurs)" 
(1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch 1.2 (Erweiterungskurs)" 
(2SWS) 

Spanisch Basiskurs I - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ESP-SPR-B1E 1./3./
5.

11

Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 1.1 
(Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 1.2 
(Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Sprachpraxis Italienisch 1 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ITA-SPR-01E 1./3./
5.

11

Übung "Sprachpraxis Italienisch 1.1 (Erweiterungskurs)" 
(1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 1.2 (Erweiterungskurs)" 
(2SWS) 

Sprachpraxis Italienisch 3 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ITA-SPR-03E 1./3./
5.

11

Übung "Sprachpraxis Italienisch 3.1 (Erweiterungskurs)" 
(1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 3.2 (Erweiterungskurs)" 
(2SWS) 

Sprachpraxis Portugiesisch 1 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-POR-SPR-01E 1./3./
5.

11

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 1.1 
(Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 1.2 
(Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Sprachpraxis Portugiesisch 3 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-POR-SPR-03E 1./3./
5.

11

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 3.1 
(Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 3.2 
(Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Studieren in der fremden 
Wissenschaftssprache Deutsch - 
Schwerpunkt Lesen und Hören

Portfolio W 504-SQM-57 1./2./
3./4./
5./6.

11

Seminar "Studieren in der fremden 
Wissenschaftssprache Deutsch - Schwerpunkt Lesen 
und Hören" (4SWS) 

Studieren in der fremden 
Wissenschaftssprache Deutsch - 
Schwerpunkt Schreiben und 
Sprechen

Portfolio W 504-SQM-58 1./2./
3./4./
5./6.

11

Seminar "Studieren in der fremden 
Wissenschaftssprache Deutsch - Schwerpunkt 
Schreiben und Sprechen" (4SWS) 
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Creative Writing: Envisioning 
America

Portfolio W 504-001-1020 2./4./
6.

11

Seminar "Creative Writing: Envisioning America" 
(1SWS) 
Übung "Creative Writing" (1SWS) 

Phonetik/Phonologie/Rhetorik
Projektarbeit: Präsentation 
(15 Min.) mit schriftlicher 
Ausarbeitung (8 Wochen) 

W 1004-004-1003 2. 11

Vorlesung "Grundlagen der Phonetik in DaF/DaZ" 
(2SWS) 
Seminar "Lehr- und Lernkonzepte im 
Ausspracheunterricht DaF/DaZ" (2SWS) 
Seminar "Kontrastive Phonetik und Fehleranalyse" 
(2SWS) 

Rumänische Sozial- und 
Kulturgeschichte

W 1004-007-1507 2./4./
8.

1

Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Rumänische 
Sozial- und Kulturgeschichte" (2SWS) 

Hausarbeit (3 Wochen) 1

Übung "Curs practic de limbă română A1" (4SWS) Klausur 90 Min. 1

Rumänisch Sprachkurs A2
Klausur 90 Min.W 504-007-1509 2./3./

4./5./
6./7./
8./9.

11

Übung "Curs practic de limbă română: Înțelegerea, 
producerea de texte, gramatică și vocabular" (2SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română: Ascultare, vorbire
 și mediere" (2SWS) 

Neugriechische Sprache: Aufbaukurs
W 1004-015-1012 2./4./

6.
1

Sprachkurs "Neugriechisch 2" (4SWS) Klausur 90 Min. 1
Mündliche Prüfung 15 Min. 1

Polnisch II
Mündliche Prüfung 20 Min.W 1004-072-1004 2./4./

6.
11

Sprachkurs "Polnische Sprachpraxis 2" (6SWS) 

Tschechisch II
Mündliche Prüfung 20 Min.W 1004-072-1005 2./4./

6.
11

Sprachkurs "Tschechische Sprachpraxis 2" (6SWS) 

Aspekte der westslawischen 
Literatur- und Kulturwissenschaft

Hausarbeit (6 Wochen ab 
Beginn der 
vorlesungsfreien Zeit) 

W 1004-072-2006 2./4./
6.

11

Seminar mit Übungsanteil "Literaturwissenschaftliche 
Analysekategorien" (2SWS) 
Seminar "Themen und Methoden der 
Kulturwissenschaft" (2SWS) 
Seminar mit Übungsanteil "Wissenschaftliche 
Arbeitstechniken" (2SWS) 
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Russisch IV
Klausur 90 Min.W 1004-888-2004 2./3./

4./5./
6.

11

Sprachkurs "Russische Sprachpraxis 4" (4SWS) 
Übung "Praktische russische Grammatik" (2SWS) 

Sprachpraxis Spanisch 2 - 
Erweiterungsmodul

Mündliche Prüfung 20 Min.W 504-ESP-SPR-02E 2./4./
6.

11

Übung "Sprachpraxis Spanisch 2.1 (Erweiterungskurs)" 
(1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch 2.2 (Erweiterungskurs)" 
(2SWS) 

Spanisch Basiskurs II - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ESP-SPR-B2E 2./4./
6.

11

Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 2.1 
(Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 2.2 
(Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Sprachpraxis Italienisch 2 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ITA-SPR-02E 2./4./
6.

11

Übung "Sprachpraxis Italienisch 2.1 (Erweiterungskurs)" 
(1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 2.2 (Erweiterungskurs)" 
(2SWS) 

Sprachpraxis Italienisch 4 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-ITA-SPR-04E 2./4./
6.

11

Übung "Sprachpraxis Italienisch 4.1 (Erweiterungskurs)" 
(1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 4.2 (Erweiterungskurs)" 
(2SWS) 

Sprachpraxis Portugiesisch 2 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-POR-SPR-02E 2./4./
6.

11

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 2.1 
(Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 2.2 
(Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Sprachpraxis Portugiesisch 4 - 
Erweiterungsmodul

Klausur 90 Min.W 504-POR-SPR-04E 2./4./
6.

11

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 4.1 
(Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 4.2 
(Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Wissenschaftlichkeit, 
Wissenschaftliches Arbeiten und 
Wissenschaftskommunikation in den 
Philologien

Portfolio (Bearbeitungszeit 
4 Wochen nach Ende der 
Vorlesungszeit) 

W 1004-003-1014 3./5. 11

Seminar "Schreiben, Textsorten und Fachfertigkeiten in 
der Literaturwissenschaft im Kontext der 
Wissenschaftskommunikation" (2SWS) 
Seminar "Schreiben, Textsorten und Fachfertigkeiten in 
der Sprachwissenschaft im Kontext der 
Wissenschaftskommunikation" (2SWS) 
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Niederländisch A2
W 1004-004-4001 3. 1

Sprachkurs "Niederländisch A2" (6SWS) Klausur 90 Min. 1
Mündliche Prüfung 15 Min. 1

Methoden und Fertigkeiten 
sprachwissenschaftlicher Forschung

Portfolio W 1004-006-1011 3./5. 11

Seminar "Quantitative Methoden" (2SWS) 
Übung "Akademische Fertigkeiten" (2SWS) 

Rumänisch Sprachkurs B2
Portfolio (12 Wochen) W 504-007-1510 3./5./

7./9.
11

Übung "Curs practic de limbă română: Înțelegerea, 
producerea de texte, gramatică și vocabular" (2SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română: Ascultare, vorbire
 și mediere" (2SWS) 

Niederländisch B1
W 1004-004-4002 4. 1

Sprachkurs "Niederländisch B1" (6SWS) Klausur 90 Min. 1
Mündliche Prüfung 15 Min. 1

Russisch V (Gymnasium)
Klausur 90 Min.W 1004-050-1505-GY 4./6. 11

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Praktische russische Grammatik" (2SWS) 

Polnisch IV
Klausur 90 Min.W 1004-050-1506 4./6. 11

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 

Tschechisch IV
Klausur 90 Min.W 1004-050-1507 4./6. 11

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 

Ausgewählte Aspekte des 
Übersetzens für das Sprachenpaar 
Polnisch-Deutsch

Klausur 120 Min.W 1004-072-1015 4./6. 11 Referat (30 Min.) im 
Kolloquium oder im 
Seminar

Kolloquium "Modelle westslawistischer Translatologie" 
(1SWS) 
Seminar "Übersetzungsstrategien und -verfahren für das 
Sprachenpaar Polnisch-Deutsch" (1SWS) 
Übung "Übersetzen für das Sprachenpaar Polnisch-
Deutsch" (4SWS) 

Ausgewählte Aspekte des 
Übersetzens für das Sprachenpaar 
Tschechisch-Deutsch

Klausur 120 Min.W 1004-072-1016 4./6. 11 Referat (30 Min.) im 
Kolloquium oder im 
Seminar

Kolloquium "Modelle westslawistischer Translatologie" 
(1SWS) 
Seminar "Übersetzungsstrategien und -verfahren für das 
Sprachenpaar Tschechisch-Deutsch" (1SWS) 
Übung "Übersetzen für das Sprachenpaar Tschechisch-
Deutsch" (4SWS) 
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Russisch V (Oberschule)
Klausur 45 Min.W 504-050-1505-MS 8. 11

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 

* Diese Prüfungsleistungen müssen bestanden sein.
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Anlage 4
Modulübersichtstabelle

Modul und
 zugehörige Lehrveranstaltungen 

mit Gegenstand und Art
(Umfang der LV)

Creative Writing: Imagining America
150W 504-001-1019 1./3./

5.
1

Seminar "Creative Writing: Imagining America" (1SWS) 
Übung "Creative Writing" (1SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Englischkenntnisse Niveaustufe B2 gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen
jedes WintersemesterModulturnus:

Key Qualification in English Studies
300W 1004-002-1501 1./3. 1

Vorlesung "Academic Composition" (2SWS) 
Übung "Academic Oral and Presentation Skills" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Englischkenntnisse Niveaustufe B2 gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen
jedes WintersemesterModulturnus:

Didaktik/Methodik Deutsch als Fremd- und Zweitsprache
300W 1004-004-1002 1./3. 1

Vorlesung "Einführung in die Didaktik/Methodik des Deutschen als Fremd- und Zweitsprache" 
(2SWS) 
Seminar "Lehr- und Lernformen im Fremd- und Zweitsprachenunterricht" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Einführung in die Linguistik
300W 1004-006-1001 1. 1

Vorlesung "Linguistische Grundlagen" (2SWS) 
Vorlesung "Formale Grundlagen" (2SWS) 
Übung "Linguistische Grundlagen" (1SWS) 
Übung "Formale Grundlagen" (1SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:
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Empirische Grundlagen
300W 1004-006-1004 1. 1

Vorlesung "Phonetikanalyse" (2SWS) 
Vorlesung "Grammatikanalyse" (2SWS) 
Übung "Phonetikanalyse" (1SWS) 
Übung "Grammatikanalyse" (1SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Aspekte der Moderne in Rumänien
300W 1004-007-1508 1./3./

5./7./
9.

1

Vorlesung "Aspekte der Moderne in Rumänien" (1SWS) 
Seminar "Rumänische Kultur und Gesellschaft der Gegenwart" (1SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română A1" (4SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Einführung in die rumänische Sprachwissenschaft
150W 504-007-1511 1./3./

5./7./
9.

1

Vorlesung "Einführung in die rumänische Sprachwissenschaft" (2SWS) 
Seminar "Grundlagen der Sprachwissenschaft, angewandt auf das Rumänische" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Rumänischen oder einer anderen romanischen Sprache auf dem Niveau 
A1 des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens.
jedes WintersemesterModulturnus:

Basiskenntnisse Obersorbisch
300W 1004-009-9001 1. 1

Sprachkurs "Obersorbisch für Anfänger" (6SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: keine

jedes WintersemesterModulturnus:

Basiskenntnisse Niedersorbisch
300W 1004-009-9002 1. 1

Sprachkurs "Niedersorbisch für Anfänger" (6SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: keine

jedes WintersemesterModulturnus:

Neugriechische Sprache: Grundkurs
300W 1004-015-1011 1./3./

5.
1

Sprachkurs "Neugriechisch 1" (4SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: keine

jedes WintersemesterModulturnus:

Einführung in die Slawistik
300W 1004-072-1001 1. 1

Vorlesung "Einführung in die Literaturwissenschaft" (2SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Einführung in die slawische Sprachwissenschaft" 
(2SWS) 
Seminar "Westslawische Literatur und Kultur bis zur Moderne" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:
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Polnisch I
300W 1004-072-1002 1./3./

5.
1

Übung "Praktische polnische Phonetik" (1SWS) 
Sprachkurs "Polnische Sprachpraxis 1" (5SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Tschechisch I
300W 1004-072-1003 1./3./

5.
1

Übung "Praktische tschechische Phonetik" (1SWS) 
Sprachkurs "Tschechische Sprachpraxis 1" (5SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Russisch I
300W 1004-888-1002 1./3./

5.
1

Sprachkurs "Russische Sprachpraxis 1" (5SWS) 
Übung "Praktische russische Phonetik 1" (1SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Einführung in die Slawistik
300W 1004-888-2001 1. 1

Vorlesung "Einführung in die Literaturwissenschaft" (2SWS) 
Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Einführung in die slawische Sprachwissenschaft" 
(2SWS) 
Übung "Wissenschaftliches Arbeiten" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Russisch III
300W 1004-888-2002 1./3. 1

Sprachkurs "Russische Sprachpraxis 3" (4SWS) 
Übung "Praktische russische Phonetik 2" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Russischkenntnisse entsprechend Niveau A2+ des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes WintersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Spanisch 1 - Erweiterungsmodul
150W 504-ESP-SPR-01E 1./3./

5.
1

Übung "Sprachpraxis Spanisch 1.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch 1.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Spanisch auf dem Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes WintersemesterModulturnus:

Spanisch Basiskurs I - Erweiterungsmodul
150W 504-ESP-SPR-B1E 1./3./

5.
1

Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 1.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 1.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:
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Sprachpraxis Italienisch 1 - Erweiterungsmodul
150W 504-ITA-SPR-01E 1./3./

5.
1

Übung "Sprachpraxis Italienisch 1.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 1.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Italienisch 3 - Erweiterungsmodul
150W 504-ITA-SPR-03E 1./3./

5.
1

Übung "Sprachpraxis Italienisch 3.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 3.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Italienisch auf dem Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes WintersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Portugiesisch 1 - Erweiterungsmodul
150W 504-POR-SPR-01E 1./3./

5.
1

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 1.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 1.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Portugiesisch 3 - Erweiterungsmodul
150W 504-POR-SPR-03E 1./3./

5.
1

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 3.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 3.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Portugiesisch auf dem Niveau A2 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes WintersemesterModulturnus:

Studieren in der fremden Wissenschaftssprache Deutsch - Schwerpunkt Lesen und Hören
150W 504-SQM-57 1./2./

3./4./
5./6.

1

Seminar "Studieren in der fremden Wissenschaftssprache Deutsch - Schwerpunkt Lesen und 
Hören" (4SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Deutschkenntnisse Niveaustufe C1 gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen
jedes SemesterModulturnus:

Studieren in der fremden Wissenschaftssprache Deutsch - Schwerpunkt Schreiben und 
Sprechen

150W 504-SQM-58 1./2./
3./4./
5./6.

1

Seminar "Studieren in der fremden Wissenschaftssprache Deutsch - Schwerpunkt Schreiben 
und Sprechen" (4SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Deutschkenntnisse Niveaustufe C1 gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen
jedes SemesterModulturnus:

Creative Writing: Envisioning America
150W 504-001-1020 2./4./

6.
1

Seminar "Creative Writing: Envisioning America" (1SWS) 
Übung "Creative Writing" (1SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Englischkenntnisse Niveaustufe B2 gemäß dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen
jedes SommersemesterModulturnus:
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Phonetik/Phonologie/Rhetorik
300W 1004-004-1003 2. 1

Vorlesung "Grundlagen der Phonetik in DaF/DaZ" (2SWS) 
Seminar "Lehr- und Lernkonzepte im Ausspracheunterricht DaF/DaZ" (2SWS) 
Seminar "Kontrastive Phonetik und Fehleranalyse" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes SommersemesterModulturnus:

Rumänische Sozial- und Kulturgeschichte
300W 1004-007-1507 2./4./

8.
1

Vorlesung mit seminaristischem Anteil "Rumänische Sozial- und Kulturgeschichte" (2SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română A1" (4SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes SommersemesterModulturnus:

Rumänisch Sprachkurs A2
150W 504-007-1509 2./3./

4./5./
6./7./
8./9.

1

Übung "Curs practic de limbă română: Înțelegerea, producerea de texte, gramatică și vocabular"
 (2SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română: Ascultare, vorbire și mediere" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Rumänischen auf dem Niveau A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SemesterModulturnus:

Neugriechische Sprache: Aufbaukurs
300W 1004-015-1012 2./4./

6.
1

Sprachkurs "Neugriechisch 2" (4SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: keine

jedes SommersemesterModulturnus:

Polnisch II
300W 1004-072-1004 2./4./

6.
1

Sprachkurs "Polnische Sprachpraxis 2" (6SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Polnischen entsprechend Niveau A1+ des Gemeinsamen Europäischen 

Referenzrahmens oder Teilnahme an Modul 04-072-1002 "Polnisch I"
jedes SommersemesterModulturnus:

Tschechisch II
300W 1004-072-1005 2./4./

6.
1

Sprachkurs "Tschechische Sprachpraxis 2" (6SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Tschechischen entsprechend Niveau A1+ des Gemeinsamen 

Europäischen Referenzrahmens oder Teilnahme an Modul 04-072-1003 "Tschechisch I"
jedes SommersemesterModulturnus:

Aspekte der westslawischen Literatur- und Kulturwissenschaft
300W 1004-072-2006 2./4./

6.
1

Seminar mit Übungsanteil "Literaturwissenschaftliche Analysekategorien" (2SWS) 
Seminar "Themen und Methoden der Kulturwissenschaft" (2SWS) 
Seminar mit Übungsanteil "Wissenschaftliche Arbeitstechniken" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes SommersemesterModulturnus:
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Russisch IV
300W 1004-888-2004 2./3./

4./5./
6.

1

Sprachkurs "Russische Sprachpraxis 4" (4SWS) 
Übung "Praktische russische Grammatik" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Teilnahme am Modul 04-888-2002 oder Russischkenntnisse entsprechend Niveau B1+ 
des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens.
jedes SemesterModulturnus:

Sprachpraxis Spanisch 2 - Erweiterungsmodul
150W 504-ESP-SPR-02E 2./4./

6.
1

Übung "Sprachpraxis Spanisch 2.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch 2.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Spanisch auf dem Niveau B1.1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Spanisch Basiskurs II - Erweiterungsmodul
150W 504-ESP-SPR-B2E 2./4./

6.
1

Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 2.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Spanisch BK 2.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Spanisch auf dem Niveau A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Italienisch 2 - Erweiterungsmodul
150W 504-ITA-SPR-02E 2./4./

6.
1

Übung "Sprachpraxis Italienisch 2.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 2.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Italienisch auf dem Niveau A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Italienisch 4 - Erweiterungsmodul
150W 504-ITA-SPR-04E 2./4./

6.
1

Übung "Sprachpraxis Italienisch 4.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Italienisch 4.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Italienisch auf dem Niveau B1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Portugiesisch 2 - Erweiterungsmodul
150W 504-POR-SPR-02E 2./4./

6.
1

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 2.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 2.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Portugiesisch auf dem Niveau A1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Sprachpraxis Portugiesisch 4 - Erweiterungsmodul
150W 504-POR-SPR-04E 2./4./

6.
1

Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 4.1 (Erweiterungskurs)" (1SWS) 
Übung "Sprachpraxis Portugiesisch 4.2 (Erweiterungskurs)" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Sprachkenntnisse Portugiesisch auf dem Niveau B1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:
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Wissenschaftlichkeit, Wissenschaftliches Arbeiten und Wissenschaftskommunikation in 
den Philologien

300W 1004-003-1014 3./5. 1

Seminar "Schreiben, Textsorten und Fachfertigkeiten in der Literaturwissenschaft im Kontext der 
Wissenschaftskommunikation" (2SWS) 
Seminar "Schreiben, Textsorten und Fachfertigkeiten in der Sprachwissenschaft im Kontext der 
Wissenschaftskommunikation" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: keine
jedes WintersemesterModulturnus:

Niederländisch A2
300W 1004-004-4001 3. 1

Sprachkurs "Niederländisch A2" (6SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: keine

jedes WintersemesterModulturnus:

Methoden und Fertigkeiten sprachwissenschaftlicher Forschung
300W 1004-006-1011 3./5. 1

Seminar "Quantitative Methoden" (2SWS) 
Übung "Akademische Fertigkeiten" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Teilnahme an den Modulen 04-006-1001, 04-006-1004
jedes WintersemesterModulturnus:

Rumänisch Sprachkurs B2
150W 504-007-1510 3./5./

7./9.
1

Übung "Curs practic de limbă română: Înțelegerea, producerea de texte, gramatică și vocabular"
 (2SWS) 
Übung "Curs practic de limbă română: Ascultare, vorbire și mediere" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Rumänischen auf dem Niveau B1 des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes WintersemesterModulturnus:

Niederländisch B1
300W 1004-004-4002 4. 1

Sprachkurs "Niederländisch B1" (6SWS) 
Teilnahmevoraussetzungen: Niederländisch auf Sprachniveau A2 nach GER

jedes SommersemesterModulturnus:

Russisch V (Gymnasium)
300W 1004-050-1505-GY 4./6. 1

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Praktische russische Grammatik" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Teilnahme am Modul 04-888-2002 oder Russischkenntnisse entsprechend Niveau B1+ 
des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Polnisch IV
300W 1004-050-1506 4./6. 1

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Polnischen auf Niveau B1 (gemäß Gemeinsamer Europäischer 
Referenzrahmen)
jedes SommersemesterModulturnus:
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Tschechisch IV
300W 1004-050-1507 4./6. 1

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Tschechischen auf Niveau B1 (gemäß Gemeinsamer Europäischer 
Referenzrahmen)
jedes SommersemesterModulturnus:

Ausgewählte Aspekte des Übersetzens für das Sprachenpaar Polnisch-Deutsch
300W 1004-072-1015 4./6. 1

Kolloquium "Modelle westslawistischer Translatologie" (1SWS) 
Seminar "Übersetzungsstrategien und -verfahren für das Sprachenpaar Polnisch-Deutsch" 
(1SWS) 
Übung "Übersetzen für das Sprachenpaar Polnisch-Deutsch" (4SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Polnischen entsprechend Niveau B1+ des Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Ausgewählte Aspekte des Übersetzens für das Sprachenpaar Tschechisch-Deutsch
300W 1004-072-1016 4./6. 1

Kolloquium "Modelle westslawistischer Translatologie" (1SWS) 
Seminar "Übersetzungsstrategien und -verfahren für das Sprachenpaar Tschechisch-Deutsch" 
(1SWS) 
Übung "Übersetzen für das Sprachenpaar Tschechisch-Deutsch" (4SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Kenntnisse des Tschechischen entsprechend Niveau B1 des Gemeinsamen 
Europäischen Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:

Russisch V (Oberschule)
150W 504-050-1505-MS 8. 1

Übung "Produktion schriftlicher Texte" (2SWS) 
Übung "Produktion mündlicher Texte" (2SWS) 

Teilnahmevoraussetzungen: Teilnahme am Modul 04-888-2002 oder Russischkenntnisse entsprechend Niveau B1+ 
des Gemeinsamen Europäischen Referenzrahmens
jedes SommersemesterModulturnus:
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